
1those mentioned above, or
.itish-protected State, or to
ory in respect of which a
in behaif of the League of
ias been accepted by His
-Majesty, the stipulations of
preceding articles shall be
apply to such protectorates

)r mandated territories from
)rescribed in the notes to be
for the purpose of effecting

Is1in
airh er xunderstood that the

ofthe~ present treaty which
ritish subjects shall be

so oapply to natives of any
Dtectorate or protected State
-ted territory~ to whiioh the
18 of the two preceding arti-

or shall hereafter apply.

,iclh the
ýxts are
[to force
i which
may be

gh Con-
not ex-
than six

and the ratifica-
,ed at London as

Britani chrùnëný sttàt nebo na které-
koli ûzemi, nad nimI Jeho Britské Ve-
lienstvo p1ij alo mandàt od Spoleënosti
~Nirodû, bude pokiâdâno, âe se ustano-
veni obou pkedchozfch Mâànkû vztahuji
na tyto protektorAty nebo stàty nebo
mnandàtovà ûzemi ode dne, který bude
stanoven notaxxd, )eî budou vymënèny,
a kter,ými takove rozWfIeni bude pro-
vedeno'.

Strany souhlusi dàle, ïe ustanoveni
této smlou'vy, jel plati pro Bristké
stftid 1MsIus'niky, platiti budou rovnèÏ
pro domnorodce kteréhokoli Britského
protektorâtu .nebo chrànéného stêtu
nebo ûzexnf mandàtového, na nxï se
ustaiioveni o<bou p1fedchozich ýlànkùc
vztahuji nebo pozdëji vztahovati bu-
dou.

cILÀNEK 20
Tato smlouva, jejil znéui v jazyku

êeskos1Qvenskom a angliekêm je~ stejnë

dni po výmé ratimkanih litin.
Mûl býti vypovëdêîna saïdotu z Vyso-
ký,ch ax»1uvnilh stran na dobu ne de1gi
jednoho roku a ne kratUi ëesti nësicû.

Bude ratifikovbàna
vymnëny v Lný

EMIL


